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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la punerea în aplicare a politicii externe și de securitate comune - raportul 
anual pe 2021
(2021/2182(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE), în special articolele 21 și 
36,

– având în vedere declarația din 16 iunie 2021 a Vicepreședintelui Comisiei/Înalt 
Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (VP/ÎR) intitulată 
„Raportul PESC – prioritățile noastre în 2021” (HR(2021)0094),

– având în vedere Rezoluția 1325 (2000) a Consiliului de Securitate al ONU din 31 
octombrie 2000 privind femeile, pacea și securitatea,

– având în vedere rezoluțiile sale anterioare referitoare la situația din Hong Kong, inclusiv 
cea din 8 iulie 2021 referitoare la Hong Kong, în special cazul ziarului Apple Daily1 și 
cea din 19 iunie 2020 referitoare la legea Republicii Populare Chineze privind 
securitatea națională în Hong Kong și la necesitatea ca UE să apere gradul ridicat de 
autonomie a Hong Kong-ului2,

– având în vedere articolul 54 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe (A9-0354/2021),

A. întrucât Parlamentul are datoria și responsabilitatea de a-și exercita controlul și 
supravegherea democratică asupra politicii externe și de securitate comune (PESC) și a 
politicii de securitate și apărare comune și ar trebui să obțină informațiile necesare într-
un mod transparent și în timp util, precum și să aibă mijloacele eficace pentru a-și 
îndeplini pe deplin și efectiv acest rol;

B. întrucât recentele evoluții internaționale și probleme multidimensionale și un mediu 
geopolitic în schimbare rapidă au accelerat tendințele existente care afectează aspecte-
cheie ale PESC a UE, au pus în relief vulnerabilitatea UE la evenimente și presiuni 
externe, au pus în evidență necesitatea unei acțiuni mai puternice, mai ambițioase, 
credibile, strategice și unificate a UE pe scena mondială și au accentuat necesitatea ca 
UE să își poată stabili autonom propriile obiective strategice și să își dezvolte 
capacitățile de a le urmări;

C. întrucât aceste evoluții și probleme includ evenimentul fără precedent al pandemiei de 
COVID-19, care s-a declanșat în China, în orașul Wuhan, și consecințele acesteia; rolul 
în continuă evoluție al SUA pe scena mondială, atacurile hibride împotriva statelor 
membre ale UE, cum ar fi instrumentalizarea migranților, menite să șubrezească 

1 Texte adoptate, P9_TA(2021)0356.
2 JO C 362, 8.9.2021, p. 71.
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fundamentele democrațiilor noastre; încălcarea susținută a dreptului internațional de 
către Belarus; acțiunile tot mai îndrăznețe ale Partidului Comunist Chinez și ale altor 
regimuri autoritare și totalitare; recenta prăbușire rapidă a structurilor statului afgan și 
preluarea ulterioară a puterii de către talibani; tensiunile din zona indo-pacifică, în 
special din Marea Chinei de Sud și Marea Chinei de Est, precum și din Strâmtoarea 
Taiwan; proliferarea armelor de distrugere în masă; punerea sub semnul întrebării a 
acordurilor privind controlul armelor; schimbările climatice; infracțiunile financiare; 
agravarea conflictelor regionale care au generat strămutări de populație; competiția 
pentru resurse naturale; penuria de energie și de apă; statele eșuate; terorismul; 
criminalitatea transnațională organizată; atacurile cibernetice; și campaniile de 
dezinformare;

D. întrucât aceste tendințe existente sunt rezultatul reașezării echilibrului de putere la nivel 
global în direcția unei lumi multipolare caracterizate printr-o concurență geopolitică 
sporită, care face mai dificilă guvernanța globală și furnizarea de bunuri publice 
internaționale într-un moment în care acestea sunt tot mai necesare;

E. întrucât lumea a intrat într-o nouă eră de absență a păcii, o perioadă de incertitudine 
geopolitică tot mai pronunțată, în care se înmulțesc conflictele regionale și crește 
competiția între marile puteri, ceea ce are implicații serioase pentru securitatea UE;

F. întrucât impactul negativ al schimbărilor climatice asupra securității UE devine tot mai 
clar;

G. întrucât se preconizează că mai mult de jumătate din creșterea populației lumii până în 
2050 se va produce în Africa unde, conform estimărilor, se va ridica la 1,3 miliarde din 
cele 2,4 miliarde de persoane cu care va crește populația planetei; întrucât concentrarea 
acestei creșteri în unele dintre țările cele mai sărace, alături de efectele schimbărilor 
climatice, va duce la o serie de noi provocări care, dacă nu sunt tratate încă de pe acum, 
vor avea efecte extrem de problematice atât pentru țările în cauză, cât și pentru UE; 
întrucât raportul din 2019 al Conferinței ONU pentru Comerț și Dezvoltare privind 
comerțul și dezvoltarea3 consideră că va fi nevoie de încă 2,5 mii de miliarde USD 
anual pentru a îndeplini angajamentele Agendei 2030 a ONU pentru dezvoltare 
durabilă;

H. întrucât UE trebuie să acționeze pe scena mondială cu o coerență ancorată într-o cultură 
strategică comună pentru a-și afirma rolul de lider și a revitaliza și reforma 
multilateralismul, ghidată de valorile sale precum democrația, statul de drept, justiția 
socială, drepturile fundamentale, inclusiv egalitatea de gen și sprijinul pentru libertate la 
nivel global, și de viziunea sa asupra unui viitor sustenabil și incluziv;

I. întrucât o mare majoritate a cetățenilor UE și a comentariilor primite până acum pe 
platforma digitală a Conferinței pentru viitorul Europei sprijină asumarea unui mai mare 
rol și o abordare europeană comună în domeniul politicii externe și de securitate și 
doresc o politică externă și de securitate a UE mai coerentă și mai eficace,

1. subliniază că pentru a atinge obiectivul strategic de afirmare a rolului său de lider 

3 Conferința ONU privind comerțul și dezvoltarea, Trade and Development Report 2019 – Financing a Global 
Green Deal (Raport privind comerțul și dezvoltarea 2019 – Finanțarea unui Pact verde mondial), 2019.
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mondial, UE ar trebui să își formuleze PESC pe baza următoarelor cinci acțiuni:

 asumarea rolului conducător în întărirea parteneriatelor multilaterale privind 
priorități globale, în special a parteneriatului său cu ONU, și în protejarea și 
promovarea drepturilor omului la nivel mondial;

 creșterea vizibilității UE și ameliorarea procesului său decizional și utilizarea 
deplină și mai eficace a instrumentelor sale de putere coercitivă și necoercitivă, 
inclusiv prin introducerea votului cu majoritate calificată în procesul decizional 
privind politica externă a UE;

 dobândirea suveranității europene prin conectarea coerentă a acțiunilor sale externe 
și interne, combinând capacitatea de acțiune autonomă, dacă este necesar, cu 
disponibilitatea de a urmări solidaritatea strategică împreună cu partenerii care îi 
împărtășesc ideile;

 continuarea dezvoltării strategiilor regionale, inclusiv angajamentul diplomatic și 
economic și cooperarea în materie de securitate;

 întărirea controlului, supravegherii și responsabilității democratice, precum și a 
dimensiunii parlamentare a PESC a UE

Asumarea rolului conducător în întărirea parteneriatelor multilaterale privind prioritățile 
globale, în special a parteneriatului său cu ONU, și în protejarea și promovarea drepturilor 
omului la nivel mondial

2. salută ambiția tot mai mare a UE și inițiativele sale de a-și asuma un rol conducător în 
promovarea de parteneriate globale privind priorități-cheie și în întărirea ordinii 
multilaterale guvernate de norme și întemeiate pe valori printr-o reformă a instituțiilor și 
a organizațiilor-cheie pentru a le crește eficiența și robustețea și printr-o mai bună 
utilizare a mecanismelor și instituțiilor existente pentru o guvernanță globală; observă 
că aceste inițiative permit comunității internaționale, guvernată de dreptul internațional, 
să facă față efectiv problemelor globale cum ar fi schimbările climatice, pandemiile, 
criza energetică și amenințările teroriste, precum și să lupte împotriva influenței 
actorilor autoritari ostili; reamintește că politica externă și de securitate a UE trebuie să 
asigure atingerea obiectivelor de dezvoltare durabilă (ODD) ale ONU până în 2030;

3. subliniază necesitatea de a dezvolta un parteneriat cu adevărat strategic între UE și 
ONU în privința acțiunilor climatice și drepturilor omului și în contextul gestionării 
crizelor; invită statele membre și guvernele din întreaga lume să atribuie mai multe 
competențe și resurse și o mai mare capacitate de intervenție organismelor ONU; 
regretă că China și Rusia împiedică Consiliul de Securitate al ONU să condamne 
regimurile opresive pentru acțiunile lor, stânjenesc formularea unui răspuns 
internațional unitar la diverse crize și împiedică punerea în aplicare a deciziilor G7 la 
nivelul ONU; își reiterează sprijinul ferm pentru Curtea Penală Internațională (CPI) și 
solicită UE și statelor membre să ofere un sprijin financiar adecvat pentru a permite CPI 
să își îndeplinească sarcinile;

4. scoate în evidență necesitatea ca UE să apere și să promoveze democrația la nivel 
mondial prin propriul exemplu, inclusiv prin garantarea respectării stricte a principiilor 
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democrației, drepturilor omului și statului de drept în toate statele membre; invită UE să 
promoveze o alianță mondială a democrațiilor; insistă asupra necesității de a pune în 
comun resurse, de a face schimb de bune practici, de a coordona acțiuni comune și de a 
dezvolta strategii comune de contracarare a ingerințelor ostile din partea statelor 
autoritare și a intermediarilor acestora, din partea actorilor și organizațiilor nestatale 
ostile și a actorilor antidemocratici din interiorul societăților democratice; consideră că 
pentru ca aceste acțiuni să reușească, UE și statele sale membre ar trebui să promoveze, 
printr-o cooperare strânsă, printre alții, cu NATO, o abordare la nivelul întregii 
administrații și la nivelul întregii societăți pentru contracararea amenințărilor hibride, 
combinată cu o agendă ambițioasă de sprijinire a democrației, care să se axeze pe 
păstrarea și promovarea libertății de exprimare și a independenței mass-mediei; își 
exprimă, în această privință, sprijinul deplin pentru Summiturile pentru democrație 
găzduite de SUA, care se concentrează asupra acțiunilor concrete pentru apărarea 
drepturilor omului, împiedicarea regresului democrației și combaterea corupției;

5. invită UE să-și dezvolte setul de instrumente pentru combaterea ingerințelor, 
propagandei și operațiunilor de influențare externe, inclusiv noi instrumente care să 
permită impunerea de costuri autorilor, precum și consolidarea structurilor de resort, 
mai ales a grupurilor operative de comunicare strategică ale Serviciului European de 
Acțiune Externă (SEAE); salută revizuirea în curs a Codului de bune practici al 
Comisiei privind dezinformarea; subliniază necesitatea ca UE să își facă acțiunile mai 
vizibile printr-o comunicare mai bună și mai bine orientată strategic în legătură cu 
acțiunile sale externe către propriii cetățeni și nu numai;

6. este profund îngrijorat de regresul democratic continuu și de regresul în domeniul 
drepturilor omului, inclusiv de atacurile împotriva drepturilor politice și integrității 
alegerilor în tot mai multe țări din afara UE; reafirmă că este important ca UE să 
continue să acorde sprijin proceselor electorale din întreaga lume prin intermediul 
misiunilor de observare a alegerilor, printre altele, și reamintește rolul fundamental al 
Parlamentului în această privință; subliniază că este important să se asigure cel mai înalt 
nivel de protecție pentru observatorii electorali interni; invită UE să continue să își 
întărească cooperarea în materie de observare a alegerilor cu toți partenerii relevanți, 
cum ar fi Organizația pentru Securitate și Cooperare în Europa (OSCE), Consiliul 
Europei și organizațiile semnatare ale Declarației privind principiile pentru observarea 
internațională a alegerilor și ale Codului de conduită pentru observatorii electorali 
internaționali;

7. încurajează UE să continue să își dezvolte rolul conducător în apărarea și promovarea 
libertății, a democrației și a drepturilor omului în cadrul forurilor multilaterale, în 
special la ONU; consideră că UE ar trebui să garanteze o utilizare transparentă și eficace 
a regimului global de sancțiuni în materie de drepturi ale omului (Legea Magnițki a 
UE), inclusiv prin includerea infracțiunilor legate de corupție în domeniul de aplicare al 
acestui regim; reiterează faptul că UE ar trebui să aplice mai bine dispozițiile privind 
drepturile omului din acordurile internaționale pe care le-a încheiat; reamintește natura 
politică a regimului global de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului, care 
face parte dintr-o abordare de politică integrată și cuprinzătoare a UE;

8. insistă asupra punerii depline în aplicare și integrării sistematice a perspectivei de gen și 
a Planului de acțiune al UE privind egalitatea de gen III (GAP III) în toate acțiunile 
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externe ale UE, la toate nivelurile de angajament și în toate activitățile și conceptele 
relevante, și dincolo de durata de existență a GAP III; invită UE și statele membre să își 
asume un rol conducător în aplicarea Rezoluției 1325 (2000) a Consiliului de Securitate 
al ONU privind femeile, pacea și securitatea;

9. invită la punerea efectivă în aplicare a conceptului de mediere a păcii al UE din 2020 
pentru a întări poziția de actor global influent a UE care investește în prevenirea și 
medierea conflictelor și de actor principal în promovarea și instaurarea păcii la nivel 
internațional; reamintește avantajul comparativ al UE în domeniul prevenirii și 
soluționării conflictelor în raport cu statele membre luate individual; subliniază rolul 
esențial jucat de Parlament în acest domeniu prin diplomația parlamentară; recunoaște 
rolul organizațiilor de tineret în construirea de societăți pașnice și în promovarea unei 
culturi a păcii, a toleranței și a dialogului intercultural și interreligios;

10. își reia apelul la sprijinirea mai puternică a strategiei UE în materie de securitate 
maritimă, având în vedere că menținerea libertății de navigație reprezintă o problemă tot 
mai mare atât la nivel mondial, cât și pentru țările din vecinătate; subliniază că libertatea 
de navigație ar trebui respectată permanent; invită UE să pună un mai mare accent pe 
asigurarea libertății de navigație și pe măsuri axate pe dezamorsarea și prevenirea 
conflictelor armate și a incidentelor militare pe mare;

11. invită la adoptarea, în cooperare cu partenerii-cheie, a unui plan ambițios al UE de 
sprijinire a libertății religioase și de convingere în afara UE și de abordare a problemei 
persecuției pe motive de religie sau convingeri; observă că sprijinirea libertății 
religioase și de convingere contribuie la promovarea unei păci durabile și, prin aceasta, 
la soluționarea multora dintre problemele cu care se confruntă UE și țările partenere; 
îndeamnă Comisia Europeană să numească cât mai curând posibil un nou trimis special 
al UE pentru promovarea libertății religioase sau de convingeri;

12. salută acțiunea de pionierat la nivel mondial a UE în lupta împotriva schimbărilor 
climatice și îndeamnă Comisia și SEAE să propună noi inițiative cum ar fi 
internaționalizarea Pactului verde european, precum și inițiative care să răspundă 
riscurilor de securitate legate de climă și să contracareze impactul schimburilor 
climatice la nivel local, în special asupra populațiilor vulnerabile și comunităților serios 
afectate; consideră că UE ar trebui să sprijine obiective ambițioase de reducere a 
emisiilor de CO2 în țările din afara UE și subliniază că este nevoie ca diplomația 
climatică să joace un rol esențial; speră ca punerea în aplicare a Pactului verde european 
să aibă și consecințe geopolitice semnificative și să influențeze relațiile UE cu unii 
dintre partenerii săi, printre altele, prin abordarea problemei dependenței UE de 
aprovizionarea cu combustibili fosili din Rusia;

13. salută abordarea UE și rolul de frunte al acesteia în furnizarea de vaccinuri împotriva 
COVID-19 și combaterea consecințelor sociale și economice ale pandemiei prin 
mecanismul COVAX și prin pachetul global de redresare Team Europe; invită UE să 
prezinte o strategie globală solidă în materie de sănătate care să includă eforturi la nivel 
mondial și la nivelul UE de a asigura o pregătire globală mai bună și un răspuns eficace 
la crizele viitoare și de a asigura un acces liber, corect, ieftin și echitabil la vaccinuri în 
întreaga lume; reiterează necesitatea ca UE să devină mai autonomă în domeniul 
sănătății și să își diversifice lanțurile de aprovizionare pentru a elimina dependența de 
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regimuri autoritare și totalitare; salută parteneriatul dintre UE și SUA în campania 
globală de vaccinare împotriva COVID-19;

14. recunoaște că tehnologia, conectivitatea și fluxurile de date reprezintă dimensiuni 
importante ale relațiilor externe și ale acordurilor de parteneriat ale UE și au implicații 
geopolitice semnificative; îndeamnă UE să dezvolte parteneriate la nivel mondial pentru 
crearea de norme și standarde echitabile, deschise și întemeiate pe valori privind 
utilizarea etică și guvernată de norme a tehnologiilor, în special în ceea ce privește 
inteligența artificială și administrarea internetului, prin plasarea diplomației cibernetice 
în centrul acțiunilor sale externe; subliniază că este nevoie ca UE să asigure cooperarea 
și coordonarea între democrații în acest sens și respectarea dreptului internațional și 
umanitar în soluționarea conflictelor; subliniază amenințarea specială pe care noile 
tehnologii digitale o pot reprezenta pentru apărătorii drepturilor omului și nu numai prin 
controlul, limitarea și subminarea activităților acestora, așa cum au arătat recent 
dezvăluirile din cazul „Pegasus”; invită UE să preia inițiativa în promovarea unui 
moratoriu global asupra vânzării, transferului și utilizării tehnologiei spyware în scopuri 
represive și în adoptarea unui cadru internațional solid de reglementare în acest 
domeniu; invită UE și statele membre să asigure diligența în materie de drepturi ale 
omului și o verificare adecvată a exporturilor de tehnologie europeană de supraveghere 
și de asistență tehnică, în conformitate cu Regulamentul privind produsele cu dublă 
utilizare4; invită UE și statele sale membre să colaboreze cu guvernele din afara UE 
pentru a pune capăt practicilor și legislației represive în domeniul securității cibernetice 
și al combaterii terorismului; subliniază necesitatea ca UE să protejeze drepturile 
individului; subliniază, prin urmare, că sistemele de evaluare socială nu sunt în 
conformitate cu valorile fundamentale ale UE; subliniază că astfel de politici și 
instrumente de supraveghere nu ar trebui în niciun caz introduse și utilizate în UE; 
subliniază, prin urmare, că UE trebuie să depună eforturi pentru a limita și a contracara 
amploarea transnațională a represiunii digitale; observă că exportul de tehnologii de 
apărare și de armament este de competența statelor membre;

15. reiterează faptul că UE ar trebui să elaboreze și să implementeze o strategie globală 
privind conectivitatea, ca o prelungire a actualei Strategii de conectivitate UE-Asia și ca 
reacție strategică pentru întărirea influenței sale în multe regiuni ale lumii, cum ar fi 
America Latină, Africa și Asia; salută, ca urmare, inițiativa ambițioasă și 
multidimensională „Global Gateway” prezentată de Comisie la 1 decembrie 2021, care 
urmărește să investească, printre altele, în rețele digitale și în infrastructuri de calitate 
împreună cu parteneri din întreaga lume într-un mod corect și sustenabil și promite 
parteneriate mai puternice, fără a crea dependențe; subliniază că Comisia ar trebui să 
condiționeze desfășurarea de proiecte de conectivitate împreună cu țările din afara UE 
de respectarea strictă a drepturilor sociale și în domeniul muncii, de transparență, de 
drepturile omului, de diligență, de interoperabilitate, de buna guvernare și standarde 
democratice și de utilizarea etică a tehnologiei, atât pe plan intern, cât și pe plan extern; 
observă, în acest sens, că Comisia ar trebui să elaboreze o strategie pentru îmbunătățirea 
accesului partenerilor săi la tehnologii fiabile și sigure; subliniază că investițiile în 
conectivitate trebuie să sprijine reziliența economică și o decarbonizare a economiei 

4 Regulamentul (UE) 2021/821 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2021 de instituire a unui 
regim al Uniunii pentru controlul exporturilor, serviciilor de intermediere, asistenței tehnice, tranzitului și 
transferului de produse cu dublă utilizare, JO L 206, 11.6.2021, p. 1.
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compatibilă cu Acordul de la Paris; solicită depunerea de mai mari eforturi pentru 
punerea în practică a parteneriatelor pentru conectivitate ale UE și încurajează Comisia 
să dezvolte aceste proiecte de conectivitate împreună și în cooperare cu parteneri care îi 
împărtășesc ideile; ar saluta crearea unui parteneriat pentru conectivitate cu Uniunea 
Africană (UA) cu ocazia următorului summit UA-UE;

16. salută inițiativa globală a G7 intitulată „Build Back Better World” și îndeamnă UE să 
joace un rol activ în continuarea dezvoltării acesteia, inclusiv prin identificarea de 
conexiuni cu Global Gateway și într-un mod care să asigure consolidarea reciprocă a 
acestor inițiative;

Creșterea vizibilității UE și ameliorarea procesului său decizional și utilizarea deplină și 
mai eficace a instrumentelor sale de putere coercitivă și necoercitivă, inclusiv prin 
introducerea votului cu majoritate calificată în procesul decizional privind politica externă 
a UE;

17. reamintește că UE are nevoie în primul rând de unitate și de o voință politică mai 
puternică și autentică din partea statelor sale membre de a conveni și a promova 
obiectivele comune de politică externă ale UE și cooperarea UE în materie de securitate 
și apărare îndreptată spre aplicarea obiectivelor, valorilor, principiilor și normelor 
prevăzute la articolul 21 din TUE; subliniază că este nevoie să se creeze o uniune a 
apărării și securității, care ar servi ca punct de plecare pentru punerea în practică a unei 
politici europene comune de apărare, în conformitate cu prevederea de la articolul 42 
alineatul (2) din TUE;

18. subliniază că politica externă a UE trebuie să dispună de instrumente proprii în 
domeniul afacerilor externe, al drepturilor omului, al securității și al apărării; 
reamintește că cooperarea structurată permanentă (PESCO) a fost consacrată în Tratatul 
de la Lisabona, dar a fost instituită abia în 2017; invită, ca urmare, statele membre și 
Consiliul să aibă curajul de a utiliza cât mai eficient toate instrumentele de politică 
externă pe care tratatele le pun la dispoziție;

19. subliniază că este necesar ca UE, în cooperare cu statele membre, să își consolideze 
capacitatea de a acționa eficient, la timp, activ și independent și de a defini răspunsul 
UE la provocări actuale și viitoare; subliniază că este urgentă nevoie ca UE să creeze un 
mecanism de schimb automat de informații și de date între statele membre și UE cu 
privire la probleme de afaceri externe și securitate care apar în afara Uniunii, inclusiv cu 
privire la terorism, care continuă să reprezinte o amenințare la adresa valorilor și 
securității europene și cere o abordare multidimensională; își manifestă satisfacția în 
legătură cu actualul proces al Busolei strategice ca punct de plecare pentru realizarea de 
progrese în crearea unei uniuni europene a apărării și securității și pentru suveranitatea 
strategică a UE în privința propriei securități și apărări, precum și pentru dezvoltarea 
unei culturi strategice și de apărare europene comune călăuzite de valorile și obiectivele 
noastre comune, de o înțelegere comună a amenințărilor și de respectarea politicilor de 
securitate și apărare ale statelor membre; așteaptă ca Busola strategică să contribuie la 
conturarea unei viziuni comune pentru securitatea și apărarea UE în sensul realizării 
autonomiei strategice; subliniază că rezultatul ar trebui să se reflecte într-o versiune 
reformată a Strategiei globale a UE din 2016, care să ia în considerare principalele 
amenințări, probleme și perspective și să ofere UE posibilități de a juca un rol mai activ 
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la nivel mondial; subliniază, de asemenea, că aceste concluzii ar trebui să reprezinte 
baza pentru o revizuire a altor documente cum ar fi Planul de dezvoltare a capabilităților 
pentru 2018;

20. subliniază importanța drepturilor omului ca parte integrantă a setului de instrumente de 
afaceri externe al UE și subliniază caracterul său complementar; încurajează UE 
acționeze în coordonare cu țările partenere în apărarea drepturilor omului și aplicarea de 
sancțiuni pentru a crește impactul acestora; reamintește că aplicarea coerentă și 
uniformă a măsurilor restrictive în toate statele membre constituie o condiție prealabilă 
pentru ca politica externă a UE să fie credibilă și eficace; îndeamnă Comisia, în calitatea 
sa de garant al tratatelor, și Consiliul și pe VP/ÎR, în calitate de responsabili de 
asigurarea unității, a coerenței și a eficacității politicii externe a UE, să vegheze că 
răspunsurile statelor membre la încălcarea măsurilor restrictive adoptate de UE să fie 
efective, proporționale și disuasive; îndeamnă UE să mențină o coordonare și o 
cooperare strânse cu SUA în ceea ce privește utilizarea sancțiunilor în urmărirea 
obiectivelor comune de politică externă și de securitate, evitând în același timp 
posibilele consecințe nedorite pentru interesele ambelor părți;

21. subliniază, de asemenea, că, după finalizare, Busola strategică trebuie să aducă PESC a 
UE și solidarității dintre statele membre o valoare adăugată semnificativă și nu ar trebui 
să fie o simplă enumerare a amenințărilor și problemelor cu care se confruntă UE și 
statele sale membre; insistă asupra faptului că proiectul final al Busolei strategice ar 
trebui să identifice lacunele actuale și viitoare în materie de mijloace - atât 
instituționale, cât și în ceea ce privește resursele - și să ofere o foaie de parcurs clară 
pentru eliminarea acestor lacune; reiterează intenția Parlamentului de a fi implicat în 
proces; așteaptă ca între proiectul final al Busolei strategice și conceptul strategic al 
NATO să existe o coerență, care să reflecte o repartizare mai clară a sarcinilor între UE 
și NATO pentru a asigura o mai bună colaborare și împărțire a sarcinilor și pentru a 
identifica modalități de întărire a cooperării UE-NATO; încurajează statele membre 
respective să utilizeze pe deplin capacitățile care le sunt oferite prin aderarea la NATO; 
invită insistent statele membre ca, după finalizarea Busolei strategice, să ajungă la o 
interpretare comună ambițioasă a articolului 42 alineatul (7) din TUE și a 
articolului 222 din TFUE și a relației acestora cu articolul 5 din Tratatul Atlanticului de 
Nord;

22. reamintește că tratatele prevăd posibilitatea de a îmbunătăți procedurile decizionale 
pentru PESC; reamintește dispozițiile articolului 31 alineatul (2) din TUE, care permite 
Consiliului să ia anumite decizii legate de PESC prin vot cu majoritate calificată 
(VMC), precum și „clauza-pasarelă”, prevăzută la articolul 31 alineatul (3) din TUE, 
care prevede posibilitatea trecerii treptate la VMC în cazul deciziilor din domeniul 
PESC care nu au implicații militare sau din domeniul apărării, dar amplifică 
solidaritatea și asistența reciprocă a UE în caz de criză; subliniază că unanimitatea 
împiedică capacitatea UE de a acționa și, prin urmare, îndeamnă statele membre să 
utilizeze VMC în procesul decizional al PESC; își reiterează mai ales în favoarea 
introducerii VMC pentru adoptarea declarațiilor privind problemele internaționale 
legate de drepturile omului și a deciziilor referitoare la drepturile omului, introducerea 
și aplicarea sancțiunilor în baza regimului global de sancțiuni al UE în materie de 
drepturi ale omului și pentru toate deciziile privind misiunile civile ale politicii de 
securitate și apărare comune (PSAC); subliniază că utilizarea articolelor 31 și 44 din 
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TUE ar putea crește flexibilitatea și capacitatea UE de a acționa într-o gamă largă de 
probleme de politică externă;

23. își reiterează apelul în favoarea creării unor noi formule de cooperare, cum ar fi 
Consiliul European de Securitate pentru a defini o abordare integrată a conflictelor și a 
crizelor; subliniază că componența și posibila sferă a acestei cooperări ar trebui să fie 
analizate; reamintește că actuala Conferință privind viitorul Europei oferă un cadru 
adecvat pentru elaborarea de propuneri inovatoare în acest sens; invită Conferința să fie 
mai ambițioasă în ceea ce privește dimensiunea externă a politicilor UE, inclusiv 
securitatea și apărarea, de exemplu prin înființarea unor unități militare multinaționale 
permanente ale UE și introducerea votului cu majoritate calificată în procesul decizional 
în materie de politică externă a UE; constată totuși că noile cadre instituționale nu vor 
rezolva singure provocările structurale și politice cu care se confruntă PSAC; își reia 
apelul pentru înființarea unui Consiliu al miniștrilor apărării;

24. subliniază că printre instrumentele proprii ale UE ar trebui să se numere crearea unei 
Academii diplomatice europene în care diplomații UE să fie pregătiți ca atare încă de la 
început și ajungă la o interpretare comună a valorilor și intereselor comune ale UE, 
evoluând înspre crearea unui esprit de corps determinat de o cultură diplomatică 
comună din perspectivă europeană; solicită punerea deplină în practică a proiectului-
pilot „Către crearea unei Academii diplomatice europene”, care poate deschide calea 
înființării acestei academii și care ar trebui să includă inițierea unui proces de selecție 
pentru admiterea în SEAE și în delegațiile UE; subliniază că este important să se 
consolideze reprezentarea diplomatică a UE în țările din afara UE și eforturile pentru o 
reprezentare diplomatică cu drepturi depline în cadrul organizațiilor multilaterale, în 
general, și la ONU în special; subliniază că o reprezentare mai solidă a UE în țările din 
afara UE și în organizațiile multilaterale ar promova semnificativ unitatea atât de 
necesară între instituțiile UE și statele membre atunci când trebuie să facă față 
provocărilor globale în domeniul PESC;

25. subliniază că o abordare globală a PESC are nevoie de sinergia dintre toate mijloacele 
în domeniul acțiunii externe pe care UE le are la dispoziție; în acest sens, subliniază 
rolul-cheie al Parlamentului European și avantajul comparativ al acestuia în diplomația 
UE, în special prin relațiile interparlamentare și prin angajarea extinsă a Parlamentului 
prin programe de sprijinire a democrației desfășurate împreună cu părți terțe; invită 
Comisia, SEAE și statele membre să recunoască Parlamentul ca parte integrantă a 
„Echipei Europa” și să se asigure că acest lucru se reflectă în structurile operaționale; 
subliniază că cultura a devenit un instrument diplomatic util și o parte fundamentală a 
puterii necoercitive a UE; subliniază că cultura are un potențial major de promovare a 
valorilor UE;

26. invită SEAE și Consiliul să ia măsuri pentru revizuirea atribuțiilor și mandatelor 
reprezentanților speciali și trimișilor speciali ai UE și pentru a asigura o mai mare 
vizibilitate a activității acestora, așa cum a solicitat Parlamentul în recomandarea sa din 
13 martie 20195; îndeamnă SEAE și Consiliul să ia toate măsurile necesare pentru a se 

5 Recomandarea Parlamentului European din 13 martie 2019 adresată Consiliului, Comisiei și Vicepreședintelui 
Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate privind domeniul de 
acțiune și mandatul reprezentanților speciali ai UE, JO C 23, 21.1.2021, p. 146.
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conforma recomandării Parlamentului în cel mai scurt timp posibil;

27. salută eforturile Comisiei de a crește capacitățile de analiză prospectivă ale UE, inclusiv 
în ceea ce privește PESC, după cum menționează cel de-al doilea raport anual de analiză 
prospectivă strategică intitulat „Capacitatea și libertatea de acțiune ale UE”; propune ca 
activitățile de analiză prospectivă interinstituțională să se desfășoare la nivel politic 
pentru a integra previziunile în procesul de elaborare a politicilor și pentru a îmbunătăți 
pregătirea UE pentru provocări viitoare precum crizele și conflictele generate de 
schimbările climatice și pentru a-i consolida capacitatea de a influența evoluții regionale 
și globale;

28. subliniază că dimensiunea externă a bugetului UE trebuie să fie finanțată adecvat și 
pregătită să răspundă fără întârziere la provocările actuale, emergente și viitoare; insistă 
ca bugetul pentru acțiunea externă să se concentreze asupra domeniilor prioritare, atât 
din punct de vedere geografic, cât și tematic, și asupra domeniilor în care acțiunea UE 
poate aduce cea mai mare valoare adăugată;

Dobândirea suveranității europene prin conectarea coerentă a acțiunilor externe și interne 
ale UE, combinând capacitatea de acțiune autonomă, dacă este necesar, cu disponibilitatea 
de a urmări solidaritatea strategică împreună cu partenerii care îi împărtășesc ideile

29. solicită ca UE să își mărească suveranitatea strategică în anumite domenii fundamentale 
pentru păstrarea poziției importante a Uniunii pe scena internațională, cum ar fi 
promovarea valorilor UE, drepturile fundamentale, comerțul echitabil, economia, 
securitatea și tehnologia, justiția socială, tranziția verde și digitală, energia și rolul său 
în contracararea acțiunilor îndrăznețe ale regimurilor autoritare și totalitare; accentuează 
nevoia de conectare a acțiunilor externe cu politicile interne ale UE își reiterează apelul 
pentru crearea unei uniuni europene a securității și apărării, care ar servi ca punct de 
plecare pentru crearea unei apărări europene comune, în conformitate cu dispoziția de la 
articolul 42 alineatul (2) din TUE, și care ar permite UE să acționeze autonom pentru a-
și proteja interesele de securitate atunci când este necesar și ar contribui la 
transformarea UE într-un partener strategic mai capabil și mai credibil pentru aliații săi, 
inclusiv NATO și SUA; solicită intensificarea și simplificarea cooperării în domeniul 
apărării, de exemplu în ceea ce privește chestiunile legate de echipamentele de apărare;

30. subliniază că autonomia UE în domeniul securității și apărării înseamnă dezvoltarea, 
coordonarea și implementarea rapidă a unor capabilități strategice fiabile și 
interoperabile necesare pentru gestionarea efectivă a crizelor; protejarea UE și a 
cetățenilor săi; formarea principalilor parteneri; cooperarea eficientă, luarea deciziilor și 
diviziunea muncii, capacitățile de dezvoltare și de producție în statele membre, în 
deplină solidaritate și la nivelul UE, și în cadrul altor organizații internaționale, cum ar 
fi ONU și NATO; și capacitatea de a decide și de a acționa autonom și independent 
dacă este necesar și în conformitate cu propriile sale interese, principii și valori, așa cum 
sunt prevăzute la articolul 21 din TUE, în special prin asumarea rolului de actor global 
care acționează efectiv și cu respectarea deplină a dreptului internațional; subliniază că 
ar trebui să se acorde prioritate consolidării unor alianțe, parteneriate și acorduri 
multilaterale puternice și fiabile și creării unei solidarități strategice cu țări care au 
aceeași viziune; subliniază că această abordare ar trebui să întărească și mai mult 
cooperarea cu partenerii, în special în cadrul NATO; constată că aceste capacități și 
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structuri strategice europene consolidate ar trebui să fie compatibile și complementare 
cu NATO; salută, în acest sens, anunțul președintei Comisiei referitor la organizarea 
unui summit privind apărarea europeană sub auspiciile președinției franceze a 
Consiliului; subliniază că UE și NATO vor prezenta o declarație comună privind 
cooperarea până la sfârșitul anului 2021; solicită crearea unei „capacități de desfășurare 
rapidă”, așa cum a fost prezentată de VP/ÎR, ca un prim pas în direcția înființării de 
unități militare multinaționale permanente ale UE; subliniază că o astfel de forță ar 
trebui să ofere valoare adăugată în raport cu grupările tactice ale UE, care nu au fost 
niciodată mobilizate; invită așadar Consiliul și Comisia să evalueze și să elaboreze 
opțiuni de creare a unor unități militare multinaționale permanente finanțate atât prin 
Instrumentul european pentru pace, cât și din bugetul UE, utilizând pe deplin 
posibilitățile actuale oferite de tratatele UE;

31. recunoaște că NATO continuă să fie fundamentul securității și apărării colective 
europene și îi încurajează pe aliații de ambele părți ale Atlanticului să își reafirme 
angajamentul față de NATO ca instituție principală pentru apărarea zonei euro-atlantice; 
își reiterează apelul adresat aliaților de a menține și de a îndeplini cerințele convenite de 
repartizare a sarcinilor, inclusiv cheltuielile pentru apărare, cu un obiectiv de 2 % din 
PIB, așa cum s-a convenit în cadrul summitului NATO de la Newport din 2014;

32. invită statele membre să își alinieze politica exportului de armament pe baza 
dispozițiilor Poziției comune 2008/944/PESC a Consiliului din 8 decembrie 2008 de 
definire a normelor comune care reglementează controlul exporturilor de tehnologie și 
echipament militar6 și să aplice strict toate criteriile; își reiterează apelul adresat VP/ÎR 
de a acorda prioritate domeniului neproliferării, dezarmării și controlului armamentelor, 
având în vedere că anumite regimuri de control al armamentelor sunt contestate de 
actori statali ostili, iar altele sunt în mare măsură ignorate, fiind dezvoltate și 
implementate noi tehnologii care au potențialul de a fi calificate nu numai disruptive, ci 
și revoluționare în domeniul militar;

33. subliniază că este nevoie ca Uniunea să continue să își și consolideze suveranitatea și 
competența tehnologică, operațională și digitală prin consolidarea unei industrii și a 
unei piețe europene puternice în domeniul apărării, prin dezvoltarea bazei industriale și 
tehnologice europene de apărare, prin intensificarea cercetării și dezvoltării militare 
comune, prin achiziții publice, instruire, întreținere, o abordare comună a securității 
aprovizionării și printr-o cooperare mai ambițioasă cu aliați democratici; subliniază 
necesitatea de a acorda o atenție deosebită tehnologiilor disruptive emergente, măsurilor 
de securitate cibernetică și apărării cibernetice, protecției și rezilienței infrastructurilor 
critice, precum și securității aprovizionării cu componente tehnologice esențiale, cum ar 
fi microconductorii; reamintește posibilitățile oferite de instrumentele și mecanismele 
existente, cum ar fi PESCO, Fondul european de apărare și procesul anual coordonat de 
revizuire privind apărarea; invită statele membre să utilizeze astfel de instrumente și 
mecanisme la întreaga lor capacitate; salută primele cereri de propuneri ale Fondului 
european de apărare, care este un instrument esențial pentru întărirea securității și 
apărării europene, precum și a suveranității strategice a UE;

34. este îngrijorat de dependența tehnologică a UE de furnizorii din afara UE, în special de 

6 JO L 335, 13.12.2008, p. 99.
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statele nedemocratice; își manifestă îngrijorarea că Europa este dependentă de 
instrumente străine pentru a-și garanta securitatea cibernetică; invită instituțiile UE să 
creeze un consens la nivelul întregii UE în legătură cu necesitatea de a menține 
independența europeană în diferite domenii tehnologice esențiale și să propună o 
abordare pragmatică și autonomă pentru a evita dependențele și constrângerea 
geopolitică în sectoarele tehnologice critice; subliniază în special importanța strategică a 
infrastructurii 5G și de cabluri submarine;

35 subliniază că o politică comună de apărare cibernetică și capabilitățile substanțiale de 
apărare cibernetică sunt elemente centrale ale dezvoltării unei uniuni europene a 
securității și apărării aprofundate și consolidate; subliniază necesitatea urgentă de a 
dezvolta și a consolida atât capabilitățile militare de apărare cibernetică comune, cât și 
pe cele ale statelor membre; subliniază necesitatea ca toate instituțiile UE și statele 
membre să coopereze la toate nivelurile pentru a elabora o strategie de securitate 
cibernetică; invită SEAE să asigure niveluri adecvate de securitate cibernetică pentru 
activele, sediile și activitățile sale, inclusiv pentru sediul său central și pentru delegațiile 
UE;

36. subliniază că sectorul spațial european este un factor esențial pentru obținerea 
autonomiei UE la nivel global, precum și pentru prosperitatea și securitatea societăților 
noastre; își exprimă profunda îngrijorare că spațiul cosmic devine rapid un spațiu politic 
care reflectă competiția geopolitică de pe Pământ și o nouă frontieră tehnologică și se 
poate transforma repede într-o arenă militară dacă nu sunt aplicate instrumentele 
juridice internaționale adecvate; sprijină inițiativele care vizează stimularea politicii 
spațiale a UE, inclusiv noul program spațial ambițios al UE, care trebuie să urmărească 
protejarea mijloacelor spațiale europene actuale și viitoare; insistă asupra faptului că UE 
ar trebui să își alinieze angajamentele politice și financiare la obiectivele pe care le are 
în domeniul spațial; solicită ca UE să se angajeze mai mult în elaborarea unor 
reglementări internaționale cuprinzătoare privind spațiul pentru a împiedica 
militarizarea acestuia; sprijină ajutorul pe care Centrul Satelitar al Uniunii Europene îl 
dă factorilor de decizie, alertându-i din timp asupra posibilelor crize și permițându-le să 
cunoască mai bine situația globală;

Continuarea dezvoltării strategiilor regionale, inclusiv angajamentul diplomatic și 
economic și cooperarea în materie de securitate

37. salută concluziile summitului privind Balcanii de Vest desfășurat la Brdo pri Kranju sub 
auspiciile președinției slovene a Consiliului; își reiterează sprijinul pentru perspectiva 
europeană a țărilor din Balcanii de Vest și, în consecință, solicitarea de a accelera 
procesul de extindere și de a oferi o perspectivă clară țărilor care doresc să adere la UE; 
îndeamnă statele membre să își respecte în sfârșit promisiunile și subliniază că trebuie 
să se organizeze imediat primele conferințe interguvernamentale cu Albania și 
Macedonia de Nord și să se liberalizeze regimul vizelor pentru Kosovo; subliniază că 
procesul de extindere rămâne ferm întemeiat pe respectarea tuturor criteriilor relevante 
de către țările candidate, așa cum au fost definite de către Consiliu, cu un accent 
puternic pe întărirea democrației, a statului de drept și a drepturilor omului și ale 
minorităților, precum și pe promovarea reconcilierii și a progresului economic în 
Balcanii de Vest, ca premise pentru o pace, o stabilitate și o prosperitate durabile; 
subliniază necesitatea unei cooperări consolidate pentru a face față provocărilor 
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comune; subliniază că este nevoie să se desprindă învățăminte din politica de extindere, 
precum și să se mărească vizibilitatea și investițiile în regiune pentru a ridica gradul de 
informare a publicului și, astfel, credibilitatea și implicarea UE; solicită ca UE să 
coopereze cu țările din Balcanii de Vest pentru a găsi soluții la problemele care 
împiedică reforme suplimentare, inclusiv implementarea celor 14 priorități-cheie în 
Bosnia și Herțegovina care să asigure aplicarea Acordului de pace de la Dayton; 
subliniază importanța integrării europene a acestor state partenere pentru stabilitatea și 
securitatea întregului continent; invită UE să sprijine societatea civilă din Balcanii de 
Vest în promovarea și diseminarea valorilor europene; apreciază activitatea operațiunii 
EUFOR Althea, care contribuie la pace, stabilizare și integrarea europeană a Bosniei și 
Herțegovinei; reamintește că această misiune continuă să joace un rol central în 
securitatea și stabilitatea Bosniei și Herțegovinei și a întregii regiuni; subliniază, în 
perspectiva unei posibile viitoare extinderi, nevoia ca procesul decizional la nivelul UE 
să devină mai eficient;

38. subliniază că Instrumentul de asistență pentru preaderare 2021-2027 (IPA III), adoptat 
recent, ar trebui să sprijine investirea pe termen lung în viitorul european al regiunii și 
că condiționalitatea ameliorată a instrumentului ar trebui utilizată efectiv pentru a obține 
rezultate concrete; salută introducerea unei mai stricte condiționalități vizând 
democrația, drepturile omului și statul de drept în cadrul IPA III modernizat; salută 
planul economic și de investiții pentru Balcanii de Vest și solicită aplicarea sa imediată 
pentru a facilita redresarea pe termen lung și creșterea economică a zonei și 
conectivitatea sa durabilă, aducând Balcanii de Vest mai aproape de piața unică a UE;

39. își reafirmă sprijinul ferm pentru țările Parteneriatului estic (PaE), în special în ceea ce 
privește independența, suveranitatea și integritatea teritorială a acestora în cadrul 
frontierelor lor recunoscute la nivel internațional, precum și respectul pentru voința 
poporului; solicită punerea integrală în aplicare a acordurilor de asociere cu Georgia, 
Republica Moldova și Ucraina și a Acordului de parteneriat cuprinzător și consolidat cu 
Armenia; subliniază necesitatea de a continua negocierile privind Acordul de parteneriat 
cuprinzător și consolidat dintre UE și Azerbaidjan; îndeamnă țările Parteneriatului estic, 
în special cele care au ales să urmeze calea democrației și a integrării europene, să 
vegheze ca libertățile fundamentale, drepturile omului și statul de drept să fie respectate, 
iar reformele sociale, economice și politice necesare să continue; salută Comunicarea 
comună din 18 martie 2020 a Comisiei intitulată „Politica privind Parteneriatul estic 
după 2020 – Consolidarea rezilienței – un Parteneriat estic care produce rezultate pentru 
toți” (JOIN(2020)0007); reamintește că sprijinul UE pentru continuarea integrării este 
condiționat de progrese concrete în ce privește aceste reforme; sprijină principiul UE al 
condiționalității și diferențierii, inclusiv utilizarea de stimulente; accentuează că 
succesul țărilor Parteneriatului estic poate fi demonstrat și consolidat numai prin 
procesul de integrare în UE și poate arăta și cetățenilor ruși ce beneficii socioeconomice 
pot aduce reformele de tip european; invită Comisia și Consiliul să utilizeze viitorul 
summit al Parteneriatului estic pentru a transmite un mesaj puternic de sprijin 
partenerilor noștri; solicită liderilor UE să vegheze ca cele cinci obiective pe termen 
lung și cele zece noi ținte pentru 2025, susținute financiar prin Planul economic și de 
investiții propus în iunie 2021, să contribuie concret la redresarea socioeconomică după 
pandemia de COVID-19, la consolidarea relațiilor economice și la creare de rute 
comerciale între UE și țările partenere;
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40. condamnă implicarea directă și indirectă a Rusiei și a altor actori externi în conflictele 
armate, precum și în atacurile hibride, în ocupații și în concentrările de trupe din 
interiorul regiunii sau la frontierele Rusiei cu regiunea; subliniază că amenințarea 
continuă din proximitatea noastră necesită prezența fizică atât a UE, cât și a NATO în 
regiune; sprijină consolidarea cooperării dintre UE și țările Parteneriatului estic (PaE) în 
domeniul securității și al apărării, în special în ce privește promovarea soluționării 
pașnice a conflictelor regionale, prin abordarea amenințărilor hibride, a atacurilor 
cibernetice, a campaniilor de dezinformare și propagandă, prin stoparea ingerinței 
terților în procesele democratice și creșterea rezilienței societății; recunoaște 
convergența celor trei parteneri asociați cu PESC și sprijină cooperarea consolidată în 
domeniul PSAC, inclusiv participarea la PESCO, dacă sunt îndeplinite condițiile;

41. este profund îngrijorat de situația din Belarus; condamnă cât se poate de categoric actele 
de violență împotriva protestatarilor pașnici și solicită eliberarea imediată și 
necondiționată și renunțarea la toate acuzațiile împotriva tuturor prizonierilor politici, 
înainte și după așa-numitele alegeri prezidențiale din 9 august 2020; reiterează că nu îl 
recunoaște pe Aleksandr Lukașenko în calitate de președinte al Belarusului; invită 
Consiliul să pună în aplicare fără întârziere și în strânsă coordonare cu partenerii 
internaționali sancțiunile cele mai stricte și cât mai ample posibil împotriva tuturor 
persoanelor din Belarus care au comis fraudă electorală, violență și represiune în 
Belarus și împotriva persoanelor și entităților care organizează sau contribuie la 
activități care facilitează traversarea ilegală a frontierelor externe ale UE; invită 
Consiliul să continue coordonarea internațională în vederea unei izolări sporite a 
dictatorului și a regimului său; condamnă ferm atacurile hibride ale regimului 
Lukașenko împotriva UE, inclusiv utilizarea migranților aflați în situație ilegală la 
frontierele externe ale UE de către acest regim și instrumentalizarea ființelor umane în 
scopuri politice, cu încălcarea normelor internaționale; îndeamnă UE și statele sale 
membre să reacționeze rapid la amenințările emergente în conformitate cu dreptul UE și 
cu obligațiile internaționale și să își adapteze politicile PESC și politicile în materie de 
migrație și azil la noile provocări; își exprimă solidaritatea cu statele membre care se 
confruntă cu astfel de amenințări; subliniază sprijinul său de neclintit pentru un Belarus 
democratic și evidențiază importanța unei relații mai strânse cu reprezentanții societății 
civile și ai opoziției democratice din această țară; subliniază importanța Platformei 
Parlamentului European privind combaterea impunității în Belarus și încurajează 
utilizarea tuturor mijloacelor legale disponibile pentru a-i aduce în fața justiției pe 
Lukașenko și pe membrii regimului său;

42. subliniază necesitatea unei implicări mai mari a UE și a statelor membre în Caucazul de 
Sud pentru stabilitatea și prosperitatea regiunii, precum și pentru a contracara influența 
și ingerințele puterilor regionale; salută angajamentul președintelui Consiliului 
European în ceea ce privește atenuarea crizei politice din Georgia; consideră că acesta 
este un act de asumare a rolului de lider al UE și solicită o abordare similară a situațiilor 
de criză și de conflict din regiunea PaE estic și dincolo de aceasta; sprijină integritatea 
teritorială a Georgiei și condamnă ocuparea de către Rusia a teritoriilor georgiene, 
inclusiv Abhazia și Țkinvali/Osetia de Sud; reamintește Rusiei obligațiile internaționale 
care îi revin în temeiul acordului de încetare a focului din 2008, mediat de UE în timpul 
Președinției franceze; invită Rusia să acționeze în mod constructiv și să permită 
realizarea unor progrese în cadrul Discuțiilor la nivel internațional de la Geneva; invită 
Rusia să înceteze să încalce drepturile omului în teritoriile ocupate ale Georgiei și 
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reamintește Federației Ruse obligația sa legală ca putere care exercită „controlul 
efectiv”, astfel cum se menționează în hotărârea Curții Europene a Drepturilor Omului 
în cauza Georgia/Rusia (II)7; condamnă provocările comise de forțele de ocupație, 
inclusiv răpirea unor cetățeni georgieni, ucideri, detenții ilegale, precum și 
„frontierizarea” persistentă; invită UE, statele sale membre și VP/ÎR să se angajeze activ 
în găsirea unei soluții durabile între Armenia și Azerbaidjan cu privire la Nagorno-
Karabah și să împiedice o nouă escaladare a tensiunilor în regiune, în special prin 
exercitarea de presiuni asupra Azerbaidjanului și a Armeniei pentru a soluționa 
problemele postbelice, inclusiv demarcarea frontierelor și eliberarea tuturor 
prizonierilor de război care mai rămân; reamintește că Grupul de la Minsk al OSCE 
rămâne singurul format recunoscut la nivel internațional pentru soluționarea acestui 
conflict, pe baza principiilor integrității teritoriale, neutilizării forței, autodeterminării și 
egalității în drepturi, precum și pentru soluționarea pașnică a conflictelor; solicită 
revenirea rapidă la rolul său de mediator;

43. condamnă din nou politicile agresive ale Rusiei față de Ucraina, în special sprijinul 
financiar și militar continuu pentru formațiunile armate din Donbas, ocuparea ilegală a 
Republicii Autonome Crimeea și a orașului Sevastopol, blocada Mării Azov și 
acumularea de forțe militare la granița de est a Ucrainei și în peninsula Crimeea; salută 
instituirea Platformei internaționale pentru Crimeea și solicită instituțiilor UE, statelor 
membre și tuturor partenerilor care împărtășesc aceeași viziune să se implice în mod 
activ în această inițiativă care vizează restabilirea integrității teritoriale a Ucrainei; își 
reiterează sprijinul față de Mejlis-ul poporului tătar din Crimeea, ca fiind singurul 
organism reprezentativ recunoscut la nivel internațional al tătarilor din Crimeea, și 
salută poziția de neclintit a cetățenilor ucraineni din Crimeea ocupată, în special a 
tătarilor din Crimeea; solicită reluarea Procesului de la Minsk, pentru a pune capăt 
conflictului militar din estul Ucrainei; sprijină asistența continuă acordată Ucrainei în 
sectorul său de securitate și pentru reformele militare, inclusiv luarea în considerare a 
posibilității de a oferi instruire militară ofițerilor ucraineni; recunoaște prima întâlnire în 
cadrul dialogului pe teme cibernetice între UE și Ucraina; salută discuția privind o 
misiune militară de consiliere și formare a UE în Ucraina și își exprimă sprijinul în acest 
sens;

44. salută comunicarea comună a Comisiei și a VP/ÎR din 9 februarie 2021 privind 
parteneriatul reînnoit cu țările din vecinătatea sudică8 și sprijină pacea, stabilitatea, 
prosperitatea și principiile democratice în regiune; invită Comisia să pună în aplicare pe 
deplin inițiativele prezentate în această comunicare comună; regretă că, la 25 de ani de 
la lansarea așa-numitului Proces de la Barcelona, nu a fost încă finalizată edificarea 
zonei de prosperitate comună, stabilitate și libertate cu țările mediteraneene din 
vecinătatea sudică; își reiterează, totuși, apelul la o reexaminare îndrăzneață a întregii 
politici europene de vecinătate (PEV) în ce privește finanțarea și ajutoarele puse la 
dispoziția țărilor terțe vecine cu UE pentru a se asigura că partenerii din vecinătate 
avansează pe calea reformelor și se angajează să întrețină un dialog și o cooperare 
strânse cu UE, garantând în același timp politici adaptate;

45. reamintește angajamentul UE în ce privește procesul de pace din Orientul Mijlociu și 

7 Hotărârea Curții Europene a Drepturilor Omului din 21 ianuarie 2021, Georgia/Rusia (II).
8 JOIN(2021)0002.
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încheierea unui acord între părți, inclusiv în privința chestiunilor legate de acordul 
privind statutul final, ținând seama mai ales de necesitatea de a păstra la fața locului 
condiții pentru o soluție pașnică bazată pe coexistența a două state, pe baza frontierelor 
din 1967, cu Ierusalim drept capitală a ambelor state, un stat Israel a cărei securitate ar fi 
asigurată și un stat palestinian independent, democratic, contiguu și viabil, în 
coexistență pașnică și în condiții de securitate, pe baza dreptului la autodeterminare și 
cu respectarea deplină a dreptului internațional; solicită, în acest sens, reluarea 
eforturilor veritabile de pace care vizează obținerea unor rezultate concrete între ambele 
părți, cu sprijinul comunității internaționale; solicită UE să își întărească angajamentul 
de a reactiva procesul de pace dintre israelieni și palestinieni, inclusiv prin măsuri de 
întărire a încrederii, prin dialog regional și printr-o cooperare transatlantică sporită în 
regiune, precum și prin utilizarea mai bună a influenței sale față de ambele părți;

46. solicită încetarea acțiunilor care ar putea submina viabilitatea soluției bazate pe 
coexistența a două state, cum ar fi construirea unor așezări israeliene și demolarea 
caselor și infrastructurii palestiniene în Cisiordania ocupată, inclusiv în Ierusalimul de 
Est; solicită o soluție politică pentru a pune capăt blocadei și a reduce criza umanitară 
din Fâșia Gaza, împreună cu garanțiile de securitate necesare pentru a preveni violența 
împotriva Israelului; condamnă cu fermitate terorismul; subliniază importanța alegerilor 
palestiniene pentru restabilirea legitimității democratice a sprijinului popular pentru 
instituțiile politice din Palestina;

47. scoate în evidență aniversarea de un an a Acordurilor avraamice și subliniază importanța 
acestora pentru pacea, stabilitatea și cooperarea în regiune; invită Comisia și Consiliul 
să sprijine normalizarea relațiilor dintre Israel și statele arabe prin punerea în aplicare și 
extinderea Acordurilor avraamice, deoarece acestea constituie o contribuție importantă 
la realizarea unei păci durabile în Orientul Mijlociu; recunoaște rolul important jucat de 
SUA;

48. își exprimă îngrijorarea profundă cu privire la situația din Liban și îndeamnă ferm 
guvernul libanez să acționeze în concordanță cu misiunea sa, într-un mod credibil și 
responsabil, liber de orice ingerințe străine; subliniază responsabilitatea deosebită a 
grupării Hezbollah și a altor facțiuni în reprimarea mișcării populare libaneze din 2019 
și în criza politică și economică prin care trece Libanul; invită Iranul să nu intervină în 
afacerile interne ale Libanului și solicită să fie respectate suveranitatea și independența 
politică ale Libanului; condamnă ferm lansarea de rachete de către Hezbollah din sudul 
Libanului către zonele civile din Israel; respinge orice rol pe care președintele Bashar 
al-Assad l-ar putea juca în perioada ulterioară conflictului din Siria, cu referire la 
Rezoluția 2254 (2015) a Consiliului de Securitate al ONU; salută și sprijină anchetele 
penale care îi vizează pe Al-Assad și pe apropiații săi pentru utilizarea armelor chimice 
și pentru a-i trage la răspundere pentru numeroase crime de război; recomandă statelor 
membre să extindă lista celor care fac obiectul sancțiunilor specifice, inclusiv 
funcționari civili și militari din cadrul regimului Assad care sunt implicați în mod 
credibil în crime de război, crime împotriva umanității și alte încălcări grave; își 
reiterează apelul adresat Comisiei de a prezenta un plan de acțiune al UE privind 
impunitatea, cu un capitol specific privind Siria; subliniază că acest plan de acțiune ar 
trebui să urmărească o mai bună coordonare și armonizare a resurselor și eforturilor 
statelor membre pentru urmărirea penală a criminalilor de război din UE;
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49. rămâne adânc preocupat de politica externă din ce în ce mai ofensivă a guvernului turc, 
care aduce în mod repetat țara în contradicție cu UE, cu statele membre și cu țările din 
vecinătatea sa; ia act de faptul că, potrivit raportului Comisiei din 2021 privind Turcia, 
publicat la 19 octombrie 20219, această țară a menținut o rată de aliniere la PESC foarte 
scăzută, de aproximativ 14 % în august 2021; reamintește deteriorarea de lungă durată a 
situației drepturilor omului și a democrației în Turcia; ia act de faptul că finanțarea din 
partea UE acordată Turciei va fi supusă normelor privind condiționalitatea, inclusiv 
pentru respectarea principiilor Cartei Organizației Națiunilor Unite, a dreptului 
internațional și a valorilor și principiilor europene; solicită reluarea dialogului 
diplomatic pentru a găsi soluții sustenabile la disputele din estul Mediteranei; 
reamintește, totuși, că Turcia va continua să fie o țară de interes strategic esențial pentru 
UE și că relațiile trebuie intensificate în domeniile de interes comun, cu un accent 
special pe anumite domenii de politici, cum ar fi schimbările climatice, combaterea 
terorismului, migrația, securitatea și economia; salută, în această privință, recentul 
dialog, primul desfășurat vreodată la nivel înalt privind migrația și securitatea; 
concluzionează că, momentan, perspectiva aderării Turciei la UE este nerealistă; insistă, 
prin urmare, cu fermitate că, dacă tendința negativă actuală nu este urgent și consecvent 
inversată, Comisia ar trebui să recomande, în concordanță cu Cadrul de negociere din 
octombrie 2005, suspendarea oficială a negocierilor de aderare cu Turcia, pentru ca 
ambele părți să reanalizeze, în mod realist și printr-un dialog structurat și la nivel înalt, 
pertinența actualului cadru și funcționalitatea lui și să analizeze posibile noi modele 
alternative și cuprinzătoare pentru relațiile viitoare; reamintește că UE este pregătită să 
utilizeze toate instrumentele de care dispune, inclusiv sancțiunile, pentru a-și apăra 
interesele proprii și pe cele ale statelor sale membre, precum și pentru a susține 
stabilitatea regională;

50. subliniază importanța punerii în aplicare depline a Acordului de retragere dintre UE și 
Regatul Unit, inclusiv a Protocolului privind Irlanda și Irlanda de Nord și a Acordului 
comercial și de cooperare; subliniază importanța protocolului pentru menținerea păcii și 
a stabilității, precum și pentru integritatea și buna funcționare a pieței unice europene; 
salută măsurile în direcția înființării unei Adunări parlamentare de parteneriat pentru 
deputații în Parlamentul European și deputații în Parlamentul Regatului Unit, astfel cum 
se prevede în acord; își menține deschiderea față de dezvoltarea și consolidarea în 
continuare a cadrului de cooperare dintre UE și Regatul Unit, care ar putea conduce la 
un acord privind politica externă de securitate și apărare și chestiuni de interes comun; 
subliniază, în acest sens, importanța unei cooperări strânse între UE și Regatul Unit în 
cadrul forurilor internaționale, în special în cadrul Organizației Națiunilor Unite, ținând 
seama îndeosebi de numeroasele noastre valori și interese comune și de proximitatea 
noastră geografică;

51. subliniază necesitatea de a întări cooperarea transatlantică UE-SUA pe baza unui 
parteneriat între egali, întemeiat pe valori și obiective comune și pe principiul 
parteneriatului în leadership și responsabilitate, respectând în același timp autonomia, 
interesele și aspirațiile celeilalte părți; salută, în acest context, declarația „Către un 
parteneriat transatlantic reînnoit” din cadrul summitului UE-SUA 2021, care oferă o 
bază solidă pentru o agendă transatlantică ambițioasă; sprijină pe deplin și se angajează 
să urmărească sinergiile și obiectivele externe și de securitate comune prin aprofundarea 

9 SWD(2021)0290.
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în continuare a cooperării în cadrul dialogului transatlantic UE-SUA pentru a aborda 
multe din încercările cruciale la nivel mondial, cum ar fi schimbările climatice și 
amenințarea pe care o constituie regimurile autoritate și totalitare; salută lansarea 
Consiliului transatlantic pentru comerț și tehnologie; recomandă ca reuniunile la nivel 
înalt între UE și SUA să fie organizate în mod periodic pentru a oferi un impuls 
continuu la cel mai înalt nivel cooperării transatlantice absolut necesare; își reiterează 
sprijinul pentru înființarea unui Consiliu politic transatlantic, care să fie condus de 
responsabilii de politica externă ai ambelor părți; subliniază că o relație transatlantică 
puternică impune, în plus, ca UE să continue să își dezvolte capacitățile de acțiune; 
subliniază necesitatea ca UE să se adapteze rapid la rolul în schimbare al SUA pe scena 
mondială, pentru a-și proteja interesele vitale și pentru a-și urmări obiectivele de 
politică externă; subliniază că UE și SUA trebuie să-și coordoneze eforturile vizând 
combaterea terorismului și a radicalizării și să se asigure că eforturile depuse sunt 
sprijinite de resursele necesare; solicită UE și SUA să colaboreze în luarea de măsuri în 
legătură cu amenințările palpabile și în creștere la adresa protejării și conservării 
patrimoniului cultural, în special în zonele de conflict;

52. subliniază că relațiile UE cu Africa sunt extrem de importante pentru a răspunde 
nevoilor și a dezvolta potențialul extraordinar al țărilor partenere, precum și pentru a 
urmări interese comune; subliniază că această relație cu continentul vecin al UE ar 
trebui să reflecte un destin comun și ar trebui să se concentreze pe crearea unei 
perspective credibile, în special pentru generațiile cele mai tinere; salută comunicarea 
comună din 9 martie 2020 a Comisiei și a VP/ÎR intitulată „Către o strategie 
cuprinzătoare cu Africa”10 și își reiterează solicitarea de a depăși granițele relației 
donator-beneficiar și de a favoriza un parteneriat autentic, având în centru dezvoltarea 
umană și protecția resurselor naturale; insistă asupra necesității, în acest sens, de a 
invitat Comisia și VP/ÎR să aprofundeze discuțiile cu partenerii africani ai UE - atât țări, 
cât și organizații regionale, cum ar fi mecanismele economice regionale și comunitățile 
economice regionale care compun Uniunea Africană (UA); subliniază că este important 
să fie sprijinită Uniunea Africană și componentele sale regionale în eforturile de a crea 
o arhitectură de securitate eficientă pentru prevenirea și gestionarea conflictelor, 
inclusiv, printre altele, printr-un sprijin cuprinzător pentru operaționalizarea Forței 
africane de intervenție rapidă și a componentelor sale regionale; solicită punerea în 
aplicare cu strictețe a ODD în toate domeniile relațiilor dintre UE și Africa; salută 
încheierea Acordului post-Cotonou, în aprilie 2021, și întărirea legăturilor UE cu țările 
care fac parte din Organizația statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific , precum și 
cooperarea din ce în ce mai amplă în forumurile multilaterale privind agenda pentru 
dezvoltare durabilă și politicile climatice; își exprimă îngrijorarea cu privire la 
întârzierea în ceea ce privește semnarea Acordului post-Cotonou; ia act de acordurile de 
readmisie cu țările africane;

53. este extrem de preocupat cu privire la creșterea insecurității în regiunea Sahel care 
afectează securitatea și condițiile de trai a unui mare număr de persoane civile și de 
numărul tot mai mare de atacuri ale militanților islamiști, care au un impact grav asupra 
regiunii, în special în Mali și Burkina Faso; invită UE și G5 Sahel să intervină pentru a 
evita colapsul securității în regiunea mai extinsă; salută, în acest sens, parteneriatul 
reînnoit dintre NATO și Mauritania, care este principalul aliat regional al UE și ale cărei 

10 JOIN(2020)0004.
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forțe sunt în prima linie, combătând terorismul în regiune; condamnă prezența în Africa 
a unor companii militare și de securitate private, în special a Grupului Wagner, care a 
comis încălcări pe scară largă ale drepturilor omului, acționând în sprijinul intereselor 
statelor nedemocratice; insistă asupra necesității de a actualiza strategia UE-Africa 
printr-o abordare integrată care să poată asigura securitatea și dezvoltarea pentru a 
obține stabilitate în situația îngrijorătoare din Sahel, luând în considerare evoluțiile 
observate în 2021 și având în vedere instabilitatea din ce în ce mai mare din regiune și 
impactul major pe care evenimentele din regiune îl au nu numai pentru Africa, ci și 
pentru UE și statele sale membre; subliniază, în acest sens, necesitatea de a colabora la 
o strategie în domeniile apărării, dezvoltării și edificării păcii pentru a contracara 
ascensiunea jihadistă în Sahel și în alte părți ale Africii;

54. este profund îngrijorat de evoluțiile din Rusia și reiterează interesul UE de a menține 
libertatea, stabilitatea și pacea pe continentul european și dincolo de acesta; consideră că 
UE ar trebui să coopereze și să se coordoneze îndeaproape cu NATO și cu alți parteneri 
pentru a descuraja Rusia să desfășoare acțiuni destabilizatoare și subversive în Europa, 
îndeosebi în statele baltice și în Europa de Est, inclusiv prin ingerințe electorale, 
campanii de dezinformare și sprijin pentru partidele de extremă dreaptă; subliniază 
necesitatea de a crește costul pe care trebuie să îl plătească autoritățile ruse pentru 
reprimarea propriilor cetățeni; regretă că forțele militare ruse continuă să ocupe părți din 
Ucraina și Georgia, încălcând dreptul internațional, că sunt încă prezente în Republica 
Moldova și că Rusia continuă să destabilizeze pacea și securitatea în regiune și să 
folosească în mod activ măsuri hibride împotriva democrațiilor din Europa; este alarmat 
de ingerințele Rusiei în regiunea Balcanilor de Vest, care sunt realizate prin tactici 
hibride care includ campanii de dezinformare menite să submineze rolul și 
angajamentul UE față de viitorul european al fiecărei țări; subliniază necesitatea unei 
poziții comune în ceea ce privește politica UE în acest context, inclusiv privind 
aplicarea sancțiunilor; invită prin urmare Comisia să își coordoneze mai îndeaproape 
strategia privind Rusia cu statele membre, astfel încât UE să prezinte un front unit în 
fața amenințărilor ruse; subliniază că Parlamentul a recomandat UE să reexamineze, 
împreună cu statele membre, politica UE față de Rusia, și să elaboreze o strategie 
cuprinzătoare a UE față de această țară; îndeamnă UE să elaboreze o strategie privind 
viitoarele relații ale UE cu o Rusie democratică, care ar demonstra în mod clar 
poporului rus avantajele pe care le-ar putea aduce astfel de relații; subliniază că relațiile 
cu Rusia nu se pot modifica în mod substanțial atâta timp cât aceasta urmărește politici 
agresive față de UE și vecinii săi; reiterează că UE trebuie să transmită clar că, dacă 
Rusia își continuă politica actuală la adresa Belarusului, UE va fi nevoită să introducă 
măsuri suplimentare de izolare și descurajare împotriva Rusiei; își exprimă îngrijorarea 
cu privire la încălcările repetate de către Rusia ale acordurilor și standardelor privind 
controlul armelor, care au dus la eșuarea Tratatului privind Forțele Nucleare 
Intermediare (INF), precum și cu privire la încălcările de către această țară ale 
Convenției privind armele chimice, prin utilizarea agenților neurotoxici de tip militar 
atât la nivel național, cât și pe teritoriul UE; subliniază că trebuie exercitate presiuni 
asupra Federației Ruse pentru ca aceasta să respecte dreptul internațional și tratatele; 
regretă utilizarea de către Rusia a resurselor energetice ca instrument geopolitic de 
presiune, în special aprovizionarea cu gaze a statelor membre prin Ucraina, și solicită 
reducerea la minimum a dependenței energetice de Rusia prin încurajarea diversificării 
surselor și rutelor de aprovizionare cu energie; îndeamnă Comisia și statele membre să 
întărească securitatea energetică europeană, îndeosebi în contextul actualei creșteri 
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bruște a prețului gazelor și al energiei electrice; îndeamnă UE să colaboreze mai strâns 
cu poporul rus, inclusiv prin dezvoltarea unui obiectiv legat de „relații” clar definit, care 
ar trebui să se concentreze nu numai asupra angajamentului tradițional selectiv cu 
Kremlinul, ci și asupra relațiilor „strategice” și mai dinamice cu opoziția și societatea 
civilă ruse;

55. subliniază că regiunea arctică deține o importanță strategică și geopolitică pentru UE, și 
subliniază angajamentul UE de a fi un actor responsabil care urmărește dezvoltarea 
sustenabilă și pașnică, pe termen lung, a regiunii; subliniază complexitatea unică a 
provocărilor cu care se confruntă regiunea arctică, care necesită un angajament mai 
intens și mai multe soluții din partea UE, ținând seama totodată de cunoștințele și voința 
locuitorilor din regiunea arctică, inclusiv ale popoarelor indigene; salută, în acest sens, 
comunicarea comună din 13 octombrie 2021 a Comisiei și a VP/ÎR privind o implicare 
mai puternică a UE pentru o regiune arctică pașnică, durabilă și prosperă11; invită toate 
părțile interesate să reacționeze la efectele și consecințele foarte alarmante ale 
schimbărilor climatice din Arctica; subliniază că perspectiva militarizării regiunii 
arctice implică riscuri de securitate substanțiale în regiune și dincolo de aceasta și își 
exprimă îngrijorarea cu privire la potențiala propagare a problemelor de securitate 
globală în această regiune și la acumularea progresivă și substanțială de forțe militare 
ruse în regiunea arctică, precum și la impactul inițiativelor și ambițiilor de mare 
anvergură ale Chinei în materie de dezvoltare și infrastructură; ia act de faptul că 
regiunea arctică joacă un rol esențial în securitatea întregii Europe; subliniază că UE 
trebuie să aibă o viziune clară asupra rolului său în chestiunile de securitate din regiunea 
arctică, precum și o bună cooperare cu NATO; subliniază importanța pe care o are 
respectarea legilor și a acordurilor internaționale pentru menținerea zonei arctice drept 
zonă cu tensiuni scăzute; solicită să se acorde mai multă atenție primului cablu cu fibră 
optică din regiunea arctică, parte a sistemului nervos al internetului, care a făcut tot mai 
mult obiectul unor operațiuni internaționale de culegere de informații; încurajează 
membrii Consiliului Arctic să abordeze problema militarizării crescânde și să caute 
platforme care să abordeze acest aspect în mod adecvat, atât cu membrii, cât și cu țările 
care nu sunt membri ai Consiliului Arctic; pledează pentru intensificarea eforturilor UE 
de a obține statutul de observator la Consiliul Arctic pentru a beneficia de o influență 
geopolitică mai puternică;

56. subliniază că China este un partener de cooperare și de negociere pentru UE, dar și un 
concurent în tot mai multe domenii, precum și un rival sistemic; reiterează, astfel cum a 
subliniat în rezoluția sa din 16 septembrie 2021 referitoare la o nouă strategie 
UE-China12, apelul său ca UE să elaboreze o strategie UE-China mai ofensivă, mai 
cuprinzătoare și mai coerentă, care să unească toate statele membre și să structureze în 
interesul UE în ansamblu relațiile cu o Chină din ce în ce mai ofensivă și mai 
intervenționistă; subliniază că această strategie ar trebui să promoveze o ordine 
multilaterală bazată pe norme, să aibă în centrul său apărarea valorilor și intereselor UE 
și să se bazeze pe cele trei principii de cooperare acolo unde este posibil, de concurență 
acolo unde este necesar și de confruntare acolo unde trebuie; solicită o cooperare mai 
strânsă între țările democratice pentru a aborda încrederea și caracterul represiv 

11 JOIN/2021/0027.
12 Texte adoptate, P9_TA(2021)0382.
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crescânde de care dă dovadă Partidul Comunist Chinez (PCC);

57. susține cu fermitate participarea semnificativă a Taiwanului în calitate de observator la 
reuniunile, mecanismele și activitățile organizațiilor internaționale și o cooperare mai 
strânsă UE-Taiwan, inclusiv un acord bilateral de investiții (BIA); invită VP/ÎR și 
Comisia să înceapă de urgență o evaluare a impactului, o consultare publică și un 
exercițiu de analiză privind un acord bilateral de investiții (ABI) cu autoritățile din 
Taiwan, în pregătirea negocierilor pentru aprofundarea legăturilor economice bilaterale; 
ia act cu profundă îngrijorare de manifestările recente de forță și de escaladarea 
tensiunilor în hotspoturi regionale precum Marea Chinei de Sud, Marea Chinei de Est și 
strâmtoarea Taiwan; este extrem de îngrijorat de manevrele militare continue ale Chinei 
în strâmtoarea Taiwan, inclusiv de cele care vizează Taiwanul sau care au loc în zona de 
identificare a apărării aeriene a Taiwanului; îndeamnă Republica Populară Chineză 
(RPC) să pună capăt acestor tentative de intimidare militare care constituie amenințări 
serioase la adresa păcii și a stabilității în strâmtoarea Taiwan și în regiunea indo-
pacifică; reiterează faptul că relația dintre China și Taiwan ar trebui dezvoltată în mod 
constructiv prin dialog; subliniază opoziția sa față de orice acțiune unilaterală care ar 
putea submina status quo-ul din strâmtoarea Taiwanului; subliniază că orice modificare 
a relațiilor dintre China și Taiwan nu trebuie să fie făcută împotriva voinței cetățenilor 
taiwanezi; îndeamnă UE și statele membre să își asume un rol activ în colaborarea cu 
parteneri internaționali care au aceeași viziune pentru a urmări pacea și stabilitatea în 
strâmtoarea Taiwanului și a crea parteneriate cu guvernul democratic al Taiwanului;

58. condamnă cu fermitate încălcările drepturilor omului în China, îndeosebi cele împotriva 
minorităților etnice și religioase, care vizează în principal uigurii musulmani, creștinii și 
tibetanii, dar condamnă, de asemenea, reprimarea democrației și a libertăților în Macao 
și Hong Kong, inclusiv prin impunerea legii draconice privind securitatea națională în 
2020; condamnă comportamentul agresiv al Chinei în Marea Chinei de Sud și în Marea 
Chinei de Est, care afectează libertatea de navigație, precum și atitudinea revizionistă a 
Chinei în Asia de Est, care a dus la o serie de conflicte de frontieră cu vecinii săi;

59. își reiterează condamnarea fermă a sancțiunilor fără temei și arbitrare impuse de 
autoritățile chineze mai multor persoane și entități europene, inclusiv împotriva a cinci 
deputați în Parlamentul European; își reiterează apelul adresat guvernului chinez de a 
anula aceste măsuri restrictive complet nejustificate;

60. condamnă acțiunile din Hong Kong ale Republicii Populare Chineze și subliniază că 
subminarea continuă a autonomiei Hong Kong-ului nu este numai contrară obligațiilor 
Chinei prevăzute în tratatele bilaterale și dreptului internațional, dar pune și sub semnul 
întrebării rolul Beijingului în calitate de partener credibil; își reafirmă angajamentul față 
de sancțiunile specifice în temeiul regimului global de sancțiuni al UE în materie de 
drepturi ale omului împotriva funcționarilor chinezi implicați în încălcări ale drepturilor 
omului în Hong Kong și Xinjiang și îndeamnă, de asemenea, Consiliul să adopte 
sancțiuni specifice, inclusiv punerea în aplicare a interdicțiilor de călătorie și a 
înghețării activelor, împotriva persoanelor și entităților din Hong Kong și din RPC 
pentru încălcări grave ale drepturilor omului și ale dreptului internațional în Hong 
Kong; invită statele membre care au încă tratate de extrădare cu China și Hong Kong să 
suspende extrădările individuale ori de câte ori extrădarea unei persoane o expune 
riscului de tortură sau de tratamente sau pedepse crude, inumane sau degradante, în 
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cazul în care persoana respectivă s-ar putea confrunta cu acuzații din motive politice, în 
alte situații în care minoritățile etnice, reprezentanții opoziției pro-democrație din Hong 
Kong și dizidenții în general ar fi vizați și atunci când acest lucru ar încălca obligațiile 
UE în temeiul Convenției europene a drepturilor omului;

61. subliniază că este important ca UE să se alăture partenerilor săi transatlantici în 
desfășurarea unei anchete externe independente cu privire la originile virusului COVID-
19 care a apărut în Wuhan, China, pentru a căuta răspunsuri și perspective atât de 
necesare legate de posibila prevenire a viitoarelor dezastre globale care au un impact 
direct asupra politicii externe și a politicii de securitate;

62. denunță coerciția cu care se confruntă Lituania și alte state membre și parteneri ai UE 
din partea PCC și solicită creșterea solidarității cu țările constrânse de PCC, inclusiv 
prin colaborarea cu aliații noștri democratici în deschiderea piețelor pentru economiile 
care suferă din cauza măsurilor de coerciție economică din partea PCC;

63. salută anunțul președintei Comisiei privind planurile de a prezenta o nouă comunicare 
comună privind un parteneriat cu regiunea Golfului; solicită UE să prezinte o strategie 
coerentă pentru un angajament echilibrat al UE în regiune, promovarea securității și 
cooperării regionale fiind un obiectiv strategic esențial; constată că un astfel de 
angajament ar trebui să urmărească construirea unor sinergii cu actori regionali, cum ar 
fi prin intermediul Conferinței pentru cooperare și parteneriat de la Bagdad, precum și 
printr-un sprijin mai mare al UE pentru inițiativele de dialog din cadrul Track II care 
implică cadre universitare, societatea civilă, lideri religioși și alți actori; este încurajat 
de detensionarea situației dintre Iran și Arabia Saudită și solicită ambelor țări să încheie 
rapid procesul de restabilire a relațiilor diplomatice depline; reiterează faptul că 
prioritatea UE este de a relansa Planul comun de acțiune cuprinzător (JCPOA) ca o 
chestiune de securitate pentru Europa și regiune; reamintește că JCPOA rămâne singura 
modalitate de a opri activitățile nucleare îngrijorătoare ale Iranului; salută rolul HR/ÎR 
și al SEAE în medierea între SUA și Iran în eforturile de relansare a JCPOA; invită 
SUA și Iranul să desfășoare negocieri semnificative în vederea revenirii la 
conformitatea cu JCPOA; insistă asupra faptului că drumul către revigorarea JCPOA 
combină revenirea deplină a Iranului la obligațiile care îi revin în temeiul JCPOA cu 
ridicarea tuturor sancțiunilor SUA legate de JCPOA; constată necesitatea de a aborda și 
a contracara activitățile nocive și destabilizatoare mai ample ale Iranului în Orientul 
Mijlociu și nu numai, inclusiv pe teritoriul statelor membre ale UE; subliniază că orice 
acord cu Iranul trebuie să includă suficiente garanții că această țară nu va putea 
achiziționa arme nucleare; își exprimă îngrijorarea profundă legată de faptul că Agenția 
Internațională pentru Energie Atomică (AIEA) n-ar fi avut acces la echipamentele sale 
de control și supraveghere din unitățile și siturile nucleare din Iran, ceea ce împiedică în 
mod considerabil capacitatea acesteia de a verifica și a supraveghea activitățile nucleare 
ale Iranului, precum și legată de faptul că chestiunile de salvgardare au rămas 
nerezolvate în ultimii doi ani; condamnă încălcările drepturilor omului comise de Iran 
împotriva propriului popor, programul de rachete balistice ale acestuia și activitățile 
teroriste din regiune;

64. subliniază că situația din Afganistan reprezintă un semnal de alarmă pentru ca UE să 
reevalueze abordarea internațională a construcției naționale în străinătate și să 
redefinească în mod strategic o abordare integrată a politicilor sale externe, să își 
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crească partea de responsabilitate în materie de securitate globală și să urmărească o mai 
mare suveranitate în politica sa externă și de securitate; este preocupat de situația 
umanitară, politică, economică și de securitate dramatică din Afganistan, mai ales că 
unul din trei afgani se confruntă cu foametea severă; îndeamnă Comisia și SEAE să 
intensifice ajutorul umanitar și să utilizeze toate instrumentele disponibile pentru a se 
asigura că afganii aflați în pericol au acces la protecție; subliniază necesitatea ca 
regimul talibanilor să poarte responsabilitatea pentru protecția vieții umane și a 
proprietății, precum și pentru restabilirea securității, a ordinii civile și a serviciilor 
publice; reiterează faptul că femeile și fetele afgane, persoanele din profesiile legate de 
societatea civilă afgană, apărătorii drepturilor omului, activiștii politici, ziariștii, cadrele 
universitare, artiștii, minoritățile religioase și etnice și alte grupuri expuse riscului, la fel 
ca întreg poporul afgan, merită să trăiască în condiții de siguranță, securitate și 
demnitate și să aibă acces deplin la educație și la viața publică, și salută amplul sprijin 
internațional pentru drepturile și libertățile lor; solicită continuarea evacuării afganilor 
aflați în pericol, în special a judecătoarelor, a apărătorilor drepturilor omului, a 
ziariștilor, a personalului local și a altor persoane expuse riscului din cauza activităților 
lor de promovare a democrației și a libertăților fundamentale; solicită UE să păstreze 
realizările din ultimii 20 de ani și să se asigure că Afganistanul nu se transformă încă o 
dată în adăpost pentru grupările teroriste; solicită UE să efectueze o examinare 
aprofundată și să tragă învățăminte din angajamentul de 20 ani din Afganistan și să 
elaboreze imediat o strategie cuprinzătoare a UE bazată pe aceste învățăminte pentru 
Afganistan și țările învecinate; subliniază importanța cooperării cu țările învecinate și cu 
cele din regiune pentru a asigura securitatea globală și stabilitatea regională, ținând 
seama, în același timp, de faptul că nu toți vecinii Afganistanului și puterile regionale 
împărtășesc aceleași obiective ca coaliția condusă de SUA; subliniază, în acest sens, 
rolul important jucat de unele țări, printre care Qatar și Pakistan, în ceea ce privește 
returnarea cetățenilor europeni și evacuarea cetățenilor afgani aflați în dificultate gravă, 
lucru care a fost posibil, în special, datorită presiunii diplomatice semnificative 
exercitate de aceste țări în confruntarea cu forțele talibane;

65. salută angajamentul reînnoit al UE față de regiunea indo-pacifică și recunoașterea 
importanței crescânde a acesteia pentru interesele UE, după cum s-a menționat în 
comunicarea comună a VP/ÎR și a Comisiei din 16 septembrie 2021 privind strategia 
UE de cooperare în regiunea indo-pacifică13, precum și în concluziile Consiliului din 19 
aprilie pe aceeași temă; pledează pentru o cooperare mai solidă cu țările din regiune, în 
special cu Japonia, cu Asociația Națiunilor din Asia de Sud-Est (ASEAN), cu Australia, 
Noua Zeelandă și Coreea; recunoaște concurența geopolitică intensă și disputele 
teritoriale din regiune, impulsionate în mare măsură de atitudinea ofensivă crescândă a 
Chinei față de vecinii săi; invită toate părțile să adere la principiile dreptului 
internațional, în special la Convenția ONU asupra dreptului mării; subliniază necesitatea 
unui angajament strategic pe termen lung în regiunea indo-pacifică și a instituirii unor 
mecanisme cuprinzătoare și strategice de dialog bilateral și multilateral cu țările din 
regiunea indo-pacifică și cu societățile acestora, îndeosebi cu țări care împărtășesc 
aceeași viziune, cum ar fi - printre altele - Japonia, Coreea de Sud, Australia și Noua 
Zeelandă; subliniază importanța securității și a stabilității în regiunea indo-pacifică 
pentru prosperitate și securitate în UE; ia act de noile parteneriate emergente din 
regiune, cum ar fi crearea alianței militare trilaterale dintre Australia, Regatul Unit și 

13 JOIN/2021/0024.
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SUA (AUKUS) și își exprimă regretul cu privire la faptul că acest parteneriat a fost 
creat cu un nivel scăzut de coordonare;

66. evidențiază influența regională și geopolitică din ce în ce mai mare a Indiei; subliniază 
că este necesar un angajament politic mai amplu pentru a întări parteneriatul UE-India și 
a libera întregul potențial al relațiilor bilaterale; reiterează necesitatea unui parteneriat 
mai profund, care ar trebui să fie bazat pe valori comune și pe respectarea deplină a 
drepturilor omului; recunoaște că India este un partener-cheie pentru UE, având în 
vedere poziția sa și rolul său de lider în domenii fundamentale;

67. solicită să se accelereze și să se întărească cooperarea cu partenerii noștri din America 
Latină; consideră că o relație întărită cu America Latină și zona Caraibilor (ALC) este 
extrem de importantă pentru strategia geopolitică a UE pe plan mondial; subliniază 
necesitatea ca Uniunea să întărească legăturile care unesc UE cu țările ALC, în special 
în apărarea ordinii multilaterale bazate pe norme; solicită UE să utilizeze toate 
instrumentele disponibile pentru a-și aprofunda cooperarea cu partenerii ALC; 
îndeamnă UE să își recâștige poziția de partener preferat al țărilor din America Latină, 
având în vedere că alți actori geopolitici ocupă un spațiu din ce în ce mai mare în 
regiune, îndeosebi ca urmare a pandemiei de COVID-19 și a diplomației vaccinurilor; 
solicită UE și statelor membre să pună în aplicare politici mai ofensive față de 
regimurile autoritare care au beneficiat de pe urma relațiile lor cu UE și au înlăturat, au 
încălcat sau au suprimat în mod direct drepturile și libertățile cetățenilor lor;

Întărirea supravegherii, a controlului și a răspunderii democratice, precum și a 
dimensiunii parlamentare a PESC a UE 

68. scoate în evidență contribuția specifică a Parlamentului European la politica externă și 
de securitate a UE prin intermediul resurselor sale de diplomație parlamentară, de 
exemplu prin rapoartele și rezoluțiile sale, prin rețeaua sa densă de organisme 
interparlamentare permanente, prin dialogul său politic cu deținătorii de funcții din 
întreaga lume și prin activitățile sale de sprijinire a democrației, de mediere și de 
observare a alegerilor; afirmă că Parlamentul ar trebui să își utilizeze pe deplin 
competențele de supraveghere și bugetare în deciziile Uniunii pe scena internațională; 
evidențiază importanța programelor Parlamentului de sprijinire a democrației, care au 
un puternic potențial de întărire a rolului UE în întreaga lume prin implicarea 
principalelor părți interesate politice și prin facilitarea unei guvernări democratice 
sustenabile în țările care nu sunt membre ale UE;

69. subliniază că dialogul politic și tehnic dintre parlamente este esențial și trebuie să fie 
bine coordonat cu acțiunile executivului; în consecință, subliniază importanța unui 
schimb armonios al tuturor informațiilor pertinente între instituții în domeniul PESC, 
inclusiv a schimbului de informații confidențiale relevante, în interesul eficacității 
acțiunii externe a UE în ansamblu și al unei PESC mai responsabile;

70. invită Comisia și statele membre să permită și să întărească controlul parlamentar 
asupra acțiunii externe a UE, inclusiv prin continuarea consultărilor periodice cu VP/ÎR 
și cu Comisia; subliniază că un astfel de control joacă un rol important în a asigura buna 
funcționare a democrației europene și încrederea publicului larg; subliniază că un astfel 
de control poate constitui punctul de pornire către un rol instituțional mai puternic al 
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Parlamentului European în cadrul PESC; solicită încheierea rapidă a negocierilor pentru 
înlocuirea Acordului interinstituțional din 2002 privind accesul Parlamentului la 
informațiile sensibile ale Consiliului în domeniul politicii de securitate și apărare14; 
solicită coordonarea serviciilor de securitate și de informații ale statelor membre;

71. subliniază importanța adunărilor parlamentare ca spații de cooperare și dialog 
instituțional și contribuția lor valoroasă la acțiunea externă europeană în materie de 
securitate, precum și necesitatea de a promova activitatea acestora și a garanta 
funcționarea și dezvoltarea lor corectă; solicită întărirea controlului exercitat de 
Parlamentul European asupra activității delegațiilor UE în ceea ce privește reprezentarea 
valorilor și a principiilor UE în străinătate și urmărirea îndeplinirii intereselor UE fără a 
ignora abordarea bazată pe drepturile omului; subliniază că delegațiile UE trebuie să 
dispună de toate resursele și capacitățile necesare și adecvate pentru a acționa eficient în 
aceste sarcini;

72. solicită utilizarea deplină a întăririi participării Parlamentului European la programarea 
instrumentului Europa globală și a IPA III; salută introducerea unui dialog geopolitic 
bianual la nivel înalt pentru instrumentele de finanțare externă, ca instrument esențial nu 
numai pentru a controla, ci și pentru a modela în mod activ prioritățile UE în materie de 
politică externă; subliniază că aceste dialoguri geopolitice urmăresc să permită 
Parlamentului să ofere orientări, direcții strategice și îndrumări pentru programarea și 
implementarea priorităților tematice și geografice ale instrumentului Europa globală și 
ale IPA III; insistă, cu toate acestea, că Parlamentul ar trebui să primească documentele 
pregătitoare relevante cu suficient timp înainte și cu un nivel adecvat de detalii pentru a 
realiza un control semnificativ; cere o mai mare transparență în punerea în aplicare a 
instrumentelor financiare prin crearea unei baze de date publice unice și transparente 
comune a proiectelor și a acțiunilor;

73. reamintește Consiliului dreptul Parlamentului de a fi informat cu privire la toate etapele 
procedurilor legate de negocierea și încheierea acordurilor internaționale și prerogativa 
acestuia de a acorda sau de a refuza aprobarea unor astfel de acorduri; este hotărât să 
folosească aceste competențe, astfel cum sunt definite în tratate, pentru a asigura 
transparența și supravegherea democratică asupra acordurilor internaționale negociate în 
numele UE, precum și punerea în aplicare a Instrumentului european pentru pace, astfel 
cum se subliniază în recomandarea sa din 28 martie 201915, inclusiv în ceea ce privește 
complementaritatea sa cu alte instrumente ale UE în domeniul acțiunii externe;

74. își reiterează opinia potrivit căreia este timpul să se revizuiască declarația de răspundere 
politică din 2010 pentru a îmbunătăți această bază pentru relațiile dintre Parlament și 
VP/ÎR;

°

14 JO C 298, 30.11.2002, p. 1.
15 Recomandarea Parlamentului European din 28 martie 2019 adresată Consiliului și Vicepreședintelui 
Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate privind propunerea 
Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, cu sprijinul Comisiei, către 
Consiliu de decizie a Consiliului de instituire a Instrumentului european pentru pace, JO C 108, 26.3.2021, p. 
141.
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° °

75. îi încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Președintelui 
Consiliului European, Consiliului, Comisiei, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului 
Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, precum și 
guvernelor și parlamentelor statelor membre.
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AVIZ AL COMISIEI PENTRU AFACERI CONSTITUȚIONALE

destinat Comisiei pentru afaceri externe

referitor la punerea în aplicare a politicii externe și de securitate comune - raportul anual pe 
2021
(2021/2182(INI))

Raportor pentru aviz: Gerolf Annemans

SUGESTII

Comisia pentru afaceri constituționale recomandă Comisiei pentru afaceri externe, care este 
comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a 
fi adoptată:

1. constată că impactul geopolitic al pandemiei de COVID-19 și un mediu de securitate 
care se deteriorează rapid constituie provocări fără precedent pentru politica externă și 
de securitate comună a Uniunii; evidențiază că, în fața acestor încercări, Uniunea trebuie 
să își crească reziliența, precum și să evalueze fundamental și să îmbunătățească 
eficacitatea și viteza răspunsurilor sale la mediul global care se schimbă într-un ritm 
accelerat;

2. invită toți factorii decizionali responsabili ai UE să mărească în mod semnificativ 
amprenta geopolitică a UE; invită Comisia și statele membre ca, între timp, să 
mobilizeze toate instrumentele juridice și de politică existente pentru a impulsiona rolul 
UE în lume; reamintește că lupta pentru drepturile omului și democrație ar trebui să 
rămână în centrul politicii externe și de securitate comune (PESC); reamintește 
dispozițiile tratatelor care îi conferă Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant 
al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (VP/ÎR) prerogativa de a pune 
în aplicare PESC a Uniunii; invită statele membre să respecte rolul VP/ÎR în cadrul 
negocierilor internaționale; observă, în acest sens, că adesea nu se întrevede implicarea 
VP/ÎR în negocierile internaționale; subliniază că o percepție puternică privind rolul 
VP/ÎR ar putea duce la o politică de securitate și apărare comună (PSAC) cu un impact 
geopolitic mai mare;

3. reamintește dispozițiile articolului 31 alineatul (2) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană (TUE), care permite Consiliului să ia anumite decizii legate de PESC prin 
vot cu majoritate calificată (QMV), precum și „clauza pasarelă”, prevăzută la 
articolul 31 alineatul (3) din TUE, care prevede trecerea treptată la QMV în cazul 
deciziilor din domeniul PESC care nu au implicații militare sau din domeniul apărării, 
dar amplifică solidaritatea și asistența reciprocă a UE în vremuri de criză; subliniază 
necesitatea ca UE să reacționeze la un mediu global în schimbare rapidă, reamintind că 
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rareori transmite semnale puternice țărilor terțe, în special celor cu politici externe 
agresive aplicate de autocrați;

4. își menține angajamentul ferm față de parteneriatul Uniunii cu NATO, care continuă să 
fie fundamental pentru politica de securitate a UE; subliniază că este important să se 
întărească parteneriatul strategic dintre UE și NATO; salută, în acest sens, pregătirea în 
curs a noii declarații comune UE-NATO, care va fi prezentată înainte de sfârșitul 
anului; invită Înaltul Reprezentant și statele membre să profite de ocazia de a aprofunda 
cooperarea multilaterală în domeniul securității cu parteneri de încredere și să asigure 
coerența cu politicile interne; evidențiază că, în același timp, UE trebuie să își asume 
responsabilitatea și să își întărească politica de securitate prin intermediul cadrelor de 
politici interne relevante;

5. regretă că nu există o cooperare structurată între UE și Regatul Unit în domeniul 
politicii externe, de securitate și de apărare; solicită punerea în aplicare deplină și 
eficace a Acordului comercial și de cooperare și a Acordului de retragere, în special a 
dispozițiilor legate de cooperarea pe chestiuni globale în cadrul unor foruri 
multilaterale, promovarea democrației, statul de drept și drepturile omului, schimbările 
climatice, regimurile de sancțiuni, neproliferarea și dezarmarea, lupta împotriva 
terorismului și securitatea cibernetică; salută înființarea Adunării parlamentare de 
parteneriat UE-Regatul Unit și solicită ca aceasta să fie constituită și să își înceapă 
activitatea cât mai repede;

6. reamintește că la 16 iunie 2020, miniștrii apărării din UE au decis să elaboreze o Busolă 
strategică pentru securitate și apărare; ia act de faptul că se preconizează ca acordul 
juridic-politic să fie publicat la sfârșitul anului 202216; observă potențialul Busolei 
strategice, care ar putea constitui nucleul noii strategii europene de apărare și ar putea 
îmbunătăți instrumentele actuale; ia act, de asemenea, de faptul că Busola strategică are 
scopul de a promova o „cultură strategică” europeană comună, aducând statele membre 
la o înțelegere comună a principalelor amenințări la adresa Europei și a modului în care 
UE poate fi un furnizor de securitate; 

7. invită toți factorii de decizie ai UE să intensifice eforturile de combatere a ingerințelor 
terților străini, a dezinformării manipulatoare, a manipulării informațiilor și a altor 
amenințări hibride care subminează capacitatea Uniunii de a face față noilor încercări, 
de a dezvolta și pune în aplicare în mod eficace politicile sale interne și externe; ia act 
de campaniile de dezinformare tot mai dese legate de pandemia de COVID-19 și de 
rolul negativ pe care l-au jucat anumiți actori în promovarea acestor campanii; solicită o 
coordonare mai bună și mai aprofundată pentru a identifica în timp util și a descuraja în 
mod eficient atacurile cibernetice care riscă să pună în pericol stabilitatea internă a UE 
și amenințările hibride care transformă în arme migrația și aprovizionarea cu energie, 
punând astfel în pericol securitatea internă și energetică a UE; invită toate instituțiile UE 
și statele membre să își modernizeze răspunsurile la aceste amenințări, printre altele 
printr-un nou ansamblu hibrid de instrumente ale UE care să includă contramăsuri 
colective coerente împotriva agresorilor străini;

8. invită Comisia și statele membre să permită și să întărească controlul parlamentar 

16 A se vedea nota de informare a Parlamentului European: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2021/698057/EPRS_BRI(2021)698057_EN.pdf 

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2021/698057/EPRS_BRI(2021)698057_EN.pdf
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asupra acțiunii externe a UE, inclusiv prin continuarea consultărilor periodice cu VP/ÎR 
și cu Comisia; subliniază că un astfel de control joacă un rol important în a asigura buna 
funcționare a democrației europene și încrederea publicului larg; subliniază că un astfel 
de control poate constitui punctul de pornire către un rol instituțional mai puternic al 
Parlamentului European în cadrul PESC; solicită încheierea rapidă a negocierilor pentru 
înlocuirea Acordului interinstituțional din 2002 privind accesul Parlamentului la 
informațiile sensibile ale Consiliului în domeniul politicii de securitate și apărare; 
solicită să se pună în aplicare coordonarea serviciilor de securitate și de informații ale 
statelor membre;

9. solicită implicarea activă a instrumentelor Parlamentului în PESC; subliniază 
importanța și caracterul unic al ansamblului de programe de democratizare ale 
Parlamentului, cum ar fi „Dialogul Jean Monnet”, care vizează stimularea și întărirea 
activității parlamentelor; reamintește că toate instituțiile UE ar trebui să participe și să 
colaboreze în cadrul activităților menite să contracareze regresul democrației pe plan 
mondial, inclusiv prin observarea alegerilor, prin activități de mediere și dialog, prin 
prevenirea conflictelor, decernarea Premiului Saharov și rețeaua aferentă, precum și prin 
diplomația parlamentară, iar Parlamentul ar trebui să păstreze un rol proeminent;

10. reamintește că în rezoluția sa din 15 ianuarie 2020 referitoare la poziția Parlamentului 
European referitoare la Conferința privind viitorul Europei17, acesta a inclus 
„Securitatea și rolul UE în lume” printre prioritățile sale politice; salută faptul că acest 
lucru s-a concretizat, printre altele, prin Grupul de lucru plenar privind „UE în lume”; 
constată că o parte semnificativă din contribuțiile de pe platforma conferinței propune 
întărirea rolului UE în lume; reamintește că Conferința privind viitorul Europei poate 
constitui o ocazie de a discuta despre status quo-ul instituțional și de a da un nou impuls 
democrației europene; invită participanții la conferință să ia în considerare toate căile 
posibile de realizare a acestui obiectiv.

17 JO C 270, 7.7.2021, p. 71.
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